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Ro.YATJl\Œ DE BEIIGI QUE. ------------------- 

Avr S DU CONSEIIJ D'ET AT. ---------------------- 

Le Co.NSEIIJ D'ETAT, sect.ion de 

législati.on, deuxi.ème chambre, 

saisi par le Ministre de la Défen­ 

se nationale, le 9 j ui.n Î 977 , 
dlune demande d'avis sur un pro­ 

jet d'arrêté ministériel l~elatif 

aux engagements et rengagements 

volontaires en temps de paix", a 

donné le 4 juillet 1977 l'avis 

suivant : 

L.12.86o./2. 

Ko.NINKR LTK BELG IE. 

ADVIES VAlIJ DE RAAD V/'iiJ S~"ATE. 

De RAAD VAlIJ STATE, afde1 ing we t­ 

gev i ng , tweede kamer, de ge juni 

1977 door de lUnis ter van Landsver­ 

dediging verzocht hem van advies te 

dienen over een ontwerp van mi.niste­ 

ri.eel besluit "betreffende de vri.j­ 

willige dienstnemingen en wederdienst­ 

nemingen i.n vredestijd", heeft de 

4e juli 1977 het volgend advies ge- 

geven : 
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Le projet appelle les observations suivanteso 

Article 4" 

Par souci d'uniformité dans la présentation 
des textes, il y a lieu d'écrire, au § 1er: 

tlL'article 1er est applicable ••• (la 
suite comme au projet oeo)". 

Le 2° du § 2, serait mieux rédigé comme suit: 

"2° le mf Lä cLen qui nt est pas candidat offi­ 
cier de réserve et qui est appelé à recevoir la formation 
de para-commando oe. "(la suite comme au projet, sauf 
à écrire, in fine, "l'article 71 des lois sur la milice 
coordonnées le ••• )"" 

Article 5 .. 

Au § 1er, les mots "des services auxquels 
il s'astreint ne puisse dépasser" devraient ~tre rem­ 
placés par "des services auxquels il se soumet puisse 
dépasser" et la mention de la loi du 13 juillet 1976, 
in fine,de ce paragraphe, devrait ~tre complétée par son 
intituléo 

Le § 2 serait mieux rédigé comme suit: 

"Au cas où la durée du rengagement sollicité 
par le militaire temporaire aurait pour effet .~ • 

. . . 1 COtl 
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du 13 juillet 1976 précitée, l'intéressé souscrira un 
rengagement d'une durée indéterminée portant à dix ans 
la période globale de service actif à laquelle il se 

soumet"" 

Article 6. 

La rédaction suivante est proposée : 

"Article 6.- 
Les modèles des actes d'engagement et de 

rengagement sont établis conformément au présent 
arrêté". 

Article 7" 

Puisque l'article 27 du projet el'arrêté royal 
est supprimé et que les articles 8 et Il de celui-ci sont 
modifiés en conséquence, le texte de l'article 7 pourraitt 

avec I t accord du f'onc tdonnaf r-e délégué, être rédigé com­ 
me suit: 

"Article 7 e- 
Le chef ele corps sous les ordres duquel le mili­ 

taire se trouve ou devant lequel le candielat se présente 
au moment où il souscrit un engagement ou un rengagement 
est l'autorité militaire compétente pour accepter cet 

acte"" 

Q ..• 1" 0: • 
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Article 8 .. 

La rédaction du 20 doit être mse en harmonie 
avec la rédaction proposée pour l'article 21 du projet 
dtarrêté royal L. 12 .. 859/20 

Article 90 

La rédaction suivante est proposée pour le 
10 : 

UlO Sauf en ce qui concerne le personnel de 
la gendarmerie, l'arrêté ministériel... (la suite 
comme au projet)U . 
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Bij het ontwerp zijn de volgende opmerkingen 

te maken. 

Artikel 4. 

Ter wille van een eenvormige inkleding schrijve 

men Ln § 1 : 

"Art.ikel 1 is toepasselijk op ... (verder zoals 

in het ontwerp)". 

De bepaling onder 2° van paragraaf 2 ware beter 
als volgt gesteld : 

"2° de dienstplicht.ige d i.e geen kandLdaa t-reserve­ 
officier is en de opleiding van paracommand.o moet krijgen 

(verder zoals in het ontwerp, met dien verstande dat aan 

het slot dient te wo rd en gelezen : "a r-t i.ke L 71 van de op 

gecoördineerde di.enstplichtwetten"). 

Artikel 5. 

In § 1 vervange men in de Franse tekst de 

woorden " ... des services auxquels il SI a st r e Ln t ne 

pui.sse dépasser" door "des services auxquels i.l se soumet 

puisse dépasser" en vuIle men de aan het slot van die 

paragraaf voorkomende verwijzing naar de wet van 13 juli 

1976 aan met het opschrift van die wet. 

Een betere lezing voor paragraaf 2. ware 

"Ingeval de duur van de door de tijdelijke· 

mili tair gevraagde wederdienstnem.ing meebrengt dat ... van 

••• / •• CI 
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13 juli 1976 wordt overschreden , gaat de belanghebbende 

een wederdienstneming van onbepaalde duur aan waardoor 

de totale werkelijke diensttijd waartoe hij zich ver­ 

plicht op tien jaar wordt gebracht", 

Artikel 6. 

Voorgesteld wordt 

"Artikel 6.- 

Het model van de akte van dienstneming en van 

de akte van wederdienstneming wordt opgemaakt overeenkomstig 

dit besluitII. 

Artike17. 

Nu arti.kel 27 van het ontwerp koninklijk-besluit 

is weggelaten met overeenkomstige wijziging van de artikelen 

8 en 11, kan artikel 7 van het ontwerp ministerieel besluit, 

.met de instemming van de bevoegde ambtenaar, als volgt 

worden gelezen : 

"Artike17.- 

De korpscommandant onder wiens bevel de militair 

staat of bij wie de kandidaat zich aanmeldt op het ogenblik 

dat hij een dienstneming of een wederdienstneming aangaat 

is de tot het aanvaarden van die akte bevoegde militaire 

autoriteit". 

. .. / ... 
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Artikel 8. 

De tekst onder 2° dient in overeenstemming 

te worden gebracht met de lezing die in overweging is ge­ 

geven voor artikel 21 van het ontwerp koninklijk besluit 

1J.12.859/2. 

Artikel 9. 

Voorgesteld wordt de tekst onder 1° als vnlgt 

te redigeren : 

Opgeheven worden 

"1° behalve ten aanzien van het personeel van 

de rijkswacht, het ministerieel besluit ... (verder zoals 

in het ontwerp)". 
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La chambre était composée de 

Messieurs 
de Heren 

J. 1\1ASQUELIN, 

H. ROUSSEAU, 
Ch. HUBERLA1TT, 

P. D.E VISSCHER, 

C. DESCHlliI[PS, 

I\1ad ame 
]\1evrouw 

J. TRUYENS, 

IJa c on c o rô ance entre l a ver­ 
sion f r anç at.s e et la version néer­ 
landaise a été vérifiée sous le 
contrôle de M. J. MASQUELIN. 

JJe rapport a été présenté 
par ril. J .-J STRYCKN.lu\lS, audi t.eur 
adjoint. 

DE GRIFFIER, 

J. TRUYENS. 

L. 12.860/2. 

De .kamer was samengesteld ui t 

président, 
voorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

assesseurs de la 
SRc+l·ondel'·· 1+' _ v _egls. a(,J.on, 
bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 

greffier. 
griff.i.er. 

De overeenstemming tussen de 
Fr811Se en de Nederlandse tekst wer-d 
nagezien onder toezicht van de 
Il. J. T1ASQUELIN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de IL J. -J STEYCKI'[ANS, adjunct­ 
auditeur. 

LE PRI~SIDEra J)1i' VO'ORZITrrni'P ,1..J .1. J_.LJ ... \.., 

J. HASQUELIN. 
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